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PRAVOPISNI PROBLEMI I 

NEDOUMICE U JEZIKU MEDIJA



 D ispred s ili š ostaje u pisanju neizmijenjeno;

 granica između prefiksa i osnove (poDTekst,

preDTakmičenje, posTDiplomski, suBPolaran;

 složenice stranog porijekla: štrajkbreher, jurisdikcija,

politbiro, presbiro;

 transkripcija stranih imena: VašinGTon, ReDFord,

MusorGSki, HonGKong;

 u odavno usvojenom anglicizmu football izvršeno je

jednačenje, pa pišemo i izgovaramo fudbal;

 prefiksi od-, pod-, nad-, pred-.



 zadaci, rubici, trenuci, meci, ostaci, zameci, otpaci, 

dohoci, očevici;

 umjestan i neumjestan (ne umjesan, neumjesan);

 pristrastan i nepristrastan;

 zavisan i nezavisan;

 studentski, politikantski, kapitulantski; feministkinja, 

pijanistkinja, telefonistkinja;

 poddijalekat, preddržavni, naddruštveni, vannastavni, 

superrevizija;



 dijagnoza, klijent, taksiji, kalijum, špijun;

 bio, fioka, iole, kamion, stadion, scenario;

 iako, biatlon;

 kaiš, laik, neimar, bifei, intervjui;

 Gijom, Vijon;

 radio, studio, Tokio;

 taksijem, žiriju, viskiju, Verdija, Lijev;

 aluminijski, medijski, radijski.



 polu-, četvrt-, nus-, protiv-, među-, samo-, ora-, nadri-,

nazovi- itd. (npr.: poluproizvod, poluobrazovan,

četvrtfinale, nusprostorija, protivkandidat, međuprostor,

samoodbrana, prapočetak, nadriljekar, nazovigenije)

 kvazi-, pseudo-, pro- , anti-, mikro-, eks-, ekstra-, hiper-,

super-, trans-, ultra-, kontra-, vice- itd. (kvazidobitak,

pseudoumjetnički, proevropski, antimaterija,

mikroprocesor, ekskralj, ekstrazarada, hiperprodukcija,

superprecizan, transkontinentalan, ultrakonzervativan,

kontrarevolucija, viceadmiral)



neizvodljiv, neprivredni, nemali, nepravi, 

nerijetko, nedugo, nebiće;

ne govorim, ne znam, ne vidim, ne mogu,

ne pričajte, ne znajući, ne videći, ne

mogavši, ne odugovlačiti



 Prefiksoidi:

 foto-

 radio-

 auto-

moto-

 avio-

 kino-

 video-


